
biBR biGS

+/- 110kg

Bicolor opties :

zitbank WINDSOR

Beschrijving
De klassieke bank bestaat uit 3 bankvoeten met daartegen een zitvlak en 
een rugleuning gemonteerd. De bankvoeten bestaan uit verticale balken van 
8 x 8 cm met daartussen horizontale balken van 6 x 6 cm. De bovenkant van 
de verticale balken zijn aan de 4 zijden afgeschuind. De 2 buitenste 
bankvoeten zijn voorzien van een armleuning die bestaat uit een afgeronde 
plank van 3.5 x 10.5 cm. Het zitvlak bestaat uit 4 planken van 4 x 12 x 240 
cm waarbij van de voorste plank de 2 hoeken afgeschuind zijn. De planken 
van het zitvlak zijn individueel verstevigd met een verzonken gegalvaniseerd 
profiel aan de onderzijde. De rugleuning is gemonteerd tussen de 
bankvoeten en bestaat uit 2 horizontale balken van 6 x 6 cm met daartussen 
16 verticale balkjes van 6 x 6 x 24 cm.
Verankering
De bankvoeten zijn onderaan voorzien van een gat van 12 mm voor een 
bevestiging met een draadstang (M12, 25 cm)
Zie ook aparte bijlage over grondverankering
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options Bicolor :

banc WINDSOR

eigenschappen  /  materiaal  /  uitzicht / onderhoud  
De balken zijn vervaardigd uit gerecycleerde kunststof van 
hoge kwaliteit, gekleurd in de massa : duurzaam, 
weerbestendig, onderhoudsarm, rot niet, recycleerbaar. 
Alle metalen bevestigingsmaterialen en onderdelen zijn 
gegalvaniseerd. Het oppervlak is knoestvrij, egaal van 
kleur en vertoont een generfde, licht glanzende structuur.

caractéristiques / matière / aspect / entretien
Les planches sont fabriqués en plastique recyclé de haute 
qualité, teinté dans la masse : durable, imputrescible, sans 
entretien et recyclable à 100%. Toutes les pièces 
métalliques sont galvanisées. Le produit a un aspect 
fibreux et légèrement brillant, ne présente ni noeud, ni 
échardes et est homogène de couleur.

zwart grijs

noir gris

bruin groen

brun vert

beige

beige
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+/- 117kg

zitbank PALERMO

Beschrijving
De bank bestaat uit 2 massieve zijkanten die tegelijkertijd 
dienst doen als bankvoet en als armleuning. Tussen deze 
zijkanten is een zitvlak en een rugleuning gemonteerd. De 
zijkanten zijn opgebouwd uit 5 staanders van 10 x 10 cm 
waarvan de achterste langer is en onder een hoek van 5° 
geplaatst is. De rugleuning is bevestigd tussen de achterste 
staanders en bestaat uit 2 planken van 4 x 12 cm. Vier 
kortere staanders vormen de basis van een armleuning en
zijn bovenaan voorzien van een afgeronde afwerkplank van 
3,5 x 10,5 cm. Het zitvlak bestaat uit 3 planken van 4 x 12 
cm. Het zitvlak wordt aan de bankvoeten bevestigd d.m.v. 
een steunbalkje van 6 x 6 cm. De planken van het zitvlak zijn 
langs de onderzijde in het midden verbonden door een 
kunststof plankje van 3,5 x 10,5 cm. Het zitvlak wordt 
ondersteund door twee schuine balken van 8 x 8 cm die aan 
de bankvoeten bevestigd zijn.
Verankering
Verankering is noodzakelijk i.v.m. het voorkomen van 
doorbuigen van het zitvlak ! De verankering gebeurt met 
behulp van draadstangen door de 2 schroefogen die aan de 
bank bevestigd zijn. Door dopmoeren komen de 
schroefogen niet van de draadstang los. Zie ook aparte 
bijlage over grondverankering
Zie ook aparte bijlage over grondverankering
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Description
Le banc se compose de 2 pieds massifs, fabriqués 
avec des piquets de 10 x 10 cm, qui servent 
également comme accoudoirs. Entre les pieds sont 
fixés une assise et un dossier. Un piquet du pied est 
prolongé et mis à 5° pour fixer les planches du 
dossier, qui comprend 2 planches de 4 x 12 cm. Les 
accoudoirs sont finis avec une planche de 3,5 x 10,5 
cm. L’assise comprend 3 planches de 4 x 12 cm. 
L’assise est fixée aux pieds par un poutre de support 
de 6 x 6 cm. Les planches de l’assise sont rattachées 
en-dessous au milieu par une traverse en plastique 
de 3.5 x 10.5 cm. L’assise est supportée par 2 
poutres tranversales de 8 x 8 cm qui sont fixés aux 
pieds. 

Ancrage
L’ancrage est nécessaire afin d’éviter que l’assise se 
courbe. L’ancrage se fait en passant les tiges filetées 
par 2 pitons qui sont fixés au banc.
En utilisant des chevilles avec écrous borgnes, les 
pitons restent attachés aux tiges filetées. 
Voir également fiche technique ancrages.

banc PALERMO

Description
Le banc classique se compose de 3 pieds sur lesquels une assise et un 
dossier sont fixés. Les pieds se composent de poutres verticales de 8 x 8 
cm entre lesquelles des poutres horizontales de 6 x 6 cm sont fixées. Le 
dessus des poutres verticales est chanfreiné des 4 côtés. Les 2 pieds 
extérieurs sont pourvus d’un accoudoir, fait d’une planche arrondie de 3.5 x 
10.5 cm. L’assise se compose de 4 planches de 4 x 12 x 240 cm, dont les 2 
coins de la première sont chanfreinés. Les planches de l’assise sont 
renforcées en-dessous au milieu par un plat galvanisé. Le dossier est monté 
entre les pieds et il se compose de 2 poutres horizontales de 6 x 6 cm entre 
lesquelles 16 poutres verticales de 6 x 6 cm sont fixées.
Ancrage
Les pieds sont pourvus de trous de 12 mm, vont ancrés avec des tiges
filetées (M12, 25 cm)
Voir également fiche technique ancrages.

Verankering noodzakelijk
Ancrage nécessaire

Verankering noodzakelijk
Ancrage nécessaire

 
Verankering inbegrepen.

Ancrage inclus.

http://www.govaplast.com
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Bank PALERMO

BeschreibungDie Bank besteht aus zwei massiven 
Seitenflächen, welche gleichzeitig als Fuß für die Bank 
und als Armlehne dienen. Zwischen diesen 
Seitenflächen ist eine Sitzfläche und eine Rückenlehne 
montiert. Die Seitenflächen sind aus 5 Stützbalken von 
10 x 10 cm aufgebaut, wobei der hinterste Stützbalken 
länger und mit 5° abgewinkelt ist. Die Rückenlehne ist 
zwischen den zwei hintersten Stützbalken angebracht 
und besteht aus zwei Brettern von 4 x 12 cm. Die vier
kürzeren Stützbalken Formen die Basis für eine 
Armlehne, welche oben mit einem abgerundeten Brett 
von 3,5 x 10,5 cm abgearbeitet ist. 
Die Sitzfläche besteht aus drei Brettern von 4 x 12 cm 
und wird an die FüBe befestigt mittels eines Pfosten 
von 6 x 6 cm. Die Bretter der Sitzfläche sind im Mitten 
an die Unterseite mittels eines Kunststoff Pfosten von 
3.5 x 10.5 cm verbunden. Die Sitzfläche wird 
unterstützt mittels 2 Diagonalpfosten von 8 x 8 cm die 
an die FüBe befestigt sind.
Verankerung
Verankerung ist erforderlich um Durchbiegung zu 
vermeiden. Die Verankerung gescheht durch 
Gewindenstangen und 4 Schraubenringen die an die 
Bank befestigd werden. Durch die Hutmuttrn bleiben 
die Schraubenringen an den Gewindenstangen 
befestigt Sie auch die getrennte Anlage für 
Bodenverankerungen. 

Description
The bench consists of 2 massive sides serving as 
bench leg and armrest at the same time. Between 
these sides, a seat and a back are mounted. The 
sides are made of five 10 x 10 cm standards of which 
the hindmost one is longer and placed at a 5° angle. 
The back is fixed between the hindmost standards
and consists of two 4 x 12 cm boards. Four shorter 
standards form the base of an armrest and are 
provided with a 3,5 x 10 ,5cm rounded finishing 
board on top. The seat consists of three 4 x 12 cm 
boards. The seat is attached to the legs by means of 
a supporting beam of 6 x 6 cm. The boards of the 
seat are connected in the middle by means of a 
transerse plastic suppporting beam of 3.5 x 10.5 cm. 
The seat is supported by 2 diagonal beams of 8 x 8 
cm which are attached to the legs.
Anchorage
Anchorage is required to avoid bending. The bench is 
anchored by using wire-bars and 4 screw-eyes which 
are attached to the bench.
Thanks to acorn nuts, the screw-eyes remain 
attached to the wire-bars. Cf. separate schedule on 
anchorage.

bench PALERMO

Eigenschaften / Material / Aussehen / Instandhaltung
Die Balken sind aus wiederverwertetem Kunststoff von hoher 
Qualität hergestellt, deren Masse durchgehend gefärbt ist: 
d.h. das Material ist dauerhaft, wetterbeständig, wartungsarm, 
verrottungsbeständig und wiederverwertbar. Befestigungsmaterial 
und Teile aus Metall sind verzinkt. Die Oberfläche weist keine 
Unebenheiten auf, hat eine gleichmäßige Farbe und hat eine 
geäderte, leicht glänzende Struktur.

schwarz grau

black gray

braun grün

brown green

beige

beige
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properties / material / look / maintenance
The boards are made of high quality recycled plastic, 
coloured throughout : durable, weather-resistant, low 
maintenance, rotproof, recyclable.All metal fixing 
materials and parts are galvanised. The surface is 
knot free, evenly coloured and shows a faced, 
slightly shining structure.

Optional Bicolor :
(2-farbig)

B   :icolor options

Beschreibung
Die klassische Bank besteht aus 3 FüBen auf der eine Sitzfläche und eine 
Rückenlehne montiert sind. Die BankfüBe bestehen aus vertikalen Balken 
von 8 x 8 cm, wozwischen horizontale Balken von 6 x 6 cm montiert sind. 
Die Oberseiten der vertikalen Balken sind an den vier Seiten abgeschrägt. 
Die zwei äuBere FüBe sind mit einer Armlehne vorgesehen, die aus einem 
abgerundeten Brett von 3.5 x 10.5 cm besteht. Der Sitzbereich besteht aus 
4 Bretter von 4 x 12 x 240 cm, welche
individuell mit einem an der Unterseite eingelassenen Metallfprofil verstärkt 
sind. Die 2 Ecken des ersten Brettes sind abgeschrägt. Die Rückenlehne 
wird zwischen die FüBe eingebaut und besteht aus 2 horizontalen Balken 
von 6 x 6 cm wozwischen 16 vertikale Balken 6 x 6 cm montiert sind.
Verankerung
An der Unterseite der FüBe ist ein Loch von 12 mm vorgesehen, für eine 
Befestigung mit einer Gewindestange (M12, 25 cm) in einer 
Bodenverankerung.
Bitte sehen Sie auch die getrennte Anlage für Bodenverankerungen. 

Description
The classic bench consists of 3 legs on which the seat and back are 
mounted. The legs consist of vertical 8 x 8 cm posts between which 
horizontal 6 x 6 cm posts are fixed. The 4 sides of the top of the vertical 
posts are chamfered. The 2 outer legs are provided with an armrest, made 
of a rounded 3.5 x 10.5 cm board. The seat consists of four 4 x 12 x 240 cm 
boards. The 2 edges of the first board are chamfered and the boards of the 
seat are individually reinforced with a countersunk metal profile below. The 
back is mounted between the legs and consists of 2 horizontal 6 x 6 cm 
posts between which 16 vertical 6 x 6 cm boards are fixed.
Anchorage
The legs are provided with a 12 mm hole underneath for anchorage with a 
wire-bar (M12, 25 cm).
Cf. separate schedule on anchorage.

+/- 110kg
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+/- 117kg

biBR biGS

biGR biBE

Verankerung erforderlich
Anchorage required

Verankerung erforderlich
Anchorage required

Verankerung einbegriffen.

 Anchorage included.
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